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REGULAMENTUL (CE) NR. 1460/96 AL COMISIEI
din 25 iulie 1996

de stabilire a normelor detaliate de punere în aplicare a regimurilor comerciale preferențiale aplicabile
anumitor mărfuri rezultate din transformarea produselor agricole, în conformitate cu dispozițiile

articolului 7 din Regulamentul (CE) nr. 3448/93 al Consiliului

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 3448/93 al Consiliului
din 6 decembrie 1993 de stabilire a regimului comercial
aplicabil anumitor mărfuri rezultate din transformarea produselor
agricole (1), în special articolele 7, 13 ș
i 16,

întrucât Comunitatea a încheiat mai multe acorduri cu țări terțe,
care prevăd aplicarea componentelor agricole reduse în raport cu
componentele agricole stabilite de Tariful Vamal Comun;

întrucât aplicarea acestor taxe reduse se limitează la mărfurile ori-
ginare din aceste țări cu tratament preferențial; întrucât este potri-
vit a se specifica, în anumite cazuri, care sunt regulile de origine
care trebuie aplicate;

întrucât, în general, aceste taxe reduse se aplică în limitele
contingentelor tarifare; întrucât este necesară deschiderea
contingentelor, precum ș
i specificarea normelor detaliate pentru
punerea în aplicare a acestor contingente, în special pentru a
garanta, pe de o parte, un acces egal ș
i continuu la respectivele
contingente pentru toți importatorii Comunității ș
i, pe de altă
parte, aplicarea imediată, fără întrerupere, în toate statele membre,
a taxelor prevăzute pentru aceste contingente până la epuizarea
acestora; întrucât, pentru a asigura administrarea comună efici-
entă a acestor contingente, nu există nici un motiv pentru a nu li
se permite statelor membre să extragă din volumele contingentare
cantitățile necesare corespunzătoare importurilor efective; întru-
cât o astfel de metodă de administrare necesită totuș
i o cooperare
strânsă între statele membre ș
i Comisie, care trebuie să monitori-
zeze rata la care volumele de contingente sunt consumate ș
i să
informeze statele membre cu privire la acest lucru;

întrucât, deoarece Regatul Belgiei, Regatul Țărilor de Jos ș
i Marele
Ducat al Luxemburgului sunt reprezentate de Uniunea Economică
Benelux, orice operațiune privind administrarea acestor măsuri
poate fi efectuată de oricare dintre membrii săi;

întrucât reducerile acordate se stabilesc în general prin reducerea
valorilor de bază folosite la calcularea componentelor agricole

aplicabile anumitor mărfuri specifice; întrucât, deoarece tarifele au
fost stabilite în timpul negocierilor Rundei Uruguay, componen-
tele agricole ale Tarifului Vamal Comun se fixează ca atare ș
i nu
în funcție de cantitatea de produse de bază stabilită în
conformitate cu articolul 13 din Regulamentul (CE) nr. 3448/93;

întrucât, în cadrul comerțului preferențial, aceste cantități trebuie
păstrate pentru calculul componentelor agricole reduse ;

întrucât Regulamentul (CE) nr. 3238/94 al Comisiei (2), modificat
ultima dată de Regulamentul (CE) nr. 478/96 (3), prevede
determinarea ș
i administrarea componentelor variabile ale anu-
mitor mărfuri originare din țările central ș
i est-europene obținute
prin transformarea produselor agricole prezentate în anexele la
Regulamentul (CE) nr. 3448/93; întrucât, de la intrarea în vigoare
a prezentului regulament, componentele variabile au fost înlocu-
ite cu componentele agricole prevăzute de tariful Comunității;
întrucât prezentul regulament a trebuit completat temporar de
Regulamentul (CE) nr. 1200/95 al Comisiei (4);

întrucât Regulamentul (CE) nr. 1294/94 al Comisiei din 3 iunie
1994 privind modalitățile de punere în aplicare a regimului
comercial aplicabil importului anumitor mărfuri rezultate
din transformarea produselor agricole (5) nu se mai aplică mărfu-
rilor importate în afara acordurilor preferențiale;

întrucât componentele agricole reduse au fost introduse în comer-
țul cu alte țări terțe; întrucât, din motive de transparență, se
impune existența unui singur regulament privind dispozițiile spe-
cifice aplicabile comerțului prevăzute în articolele 6 ș
i 7 din Regu-
lamentul (CE) nr. 3448/93; întrucât Regulamentele (CE) nr.
1294/94 ș
i (CE) nr. 3238/94 trebuie, prin urmare, abrogate;

întrucât articolul 6 alineatul (3) din Regulamentul (CE)
nr. 3448/93 prevede că, în cazul comerțului preferențial, compo-
nenta agricolă inclusă în taxa ad valorem totală poate fi înlocuită
cu o sumă specifică; întrucât această sumă nu trebuie în orice caz
să depăș
ească taxa aplicabilă în comerțul nepreferențial;

(1) JO L 318, 20.12.1993, p. 18.

(2) JO L 338, 28.12.1994, p. 30.
(3) JO L 68, 19.3.1996, p. 10.
(4) JO L 119, 30.5.1995, p. 8.
(5) JO L 141, 4.6.1994, p. 12.
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întrucât măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului de gestionare a problemelor
orizontale privind comerțul cu produsele agricole transformate
neincluse în anexa II,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Prezentul regulament stabileș
te normele de determinare a
componentelor agricole reduse prevăzute în articolul 7 din
Regulamentul (CE) nr. 3448/93 ș
i de gestionare a contingentelor
deschise în conformitate cu acordurile preferențiale aplicabile
mărfurilor ș
i produselor prevăzute de Regulamentul (CE)
nr. 3448/93.

Articolul 2

În scopul stabilirii produselor agricole reduse, se iau în conside-
rare următoarele produse de bază:

— grâu comun,

— grâu arnăut,

— secară,

— orz,

— porumb, altul decât cel pentru siloz,

— orez decorticat cu bobul lung, în continuare denumit „orez”,

— zahăr rafinat,

— melasă,

— lapte praf cu un conținut de grăsimi mai mic de 1,5 %, fără
adaos de zahăr sau alți îndulcitori, în pachete cu un conținut
net mai mare de 2,5 kg, în continuare denumit „PG 2”,

— lapte praf cu un conținut de grăsimi de 26 %, fără adaos de
zahăr sau alți îndulcitori, în pachete cu un conținut net mai
mare de 2,5 kg, în continuare denumit „PG 3”,

— unt cu un conținut de grăsimi de 82 %, în continuare denumit
„PG 6”.

Articolul 3

Componentele agricole reduse prevăzute de prezentul regulament
se calculează pe baza cantităților de produse de bază considerate
folosite la fabricarea mărfurilor prevăzute de prezentul
regulament. Aceste cantități sunt stabilite în anexa I la prezentul
regulament, cu privire la specificațiile relevante din Nomenclatura
Combinată.

Pentru mărfurile cuprinse în codurile Nomenclaturii Combinate,
în privința cărora anexa I la prezentul regulament face referiri la
anexa II, aceste cantități sunt cele indicate în anexa II. Pentru
mărfurile din urmă se aplică un cod suplimentar, în funcție de
compoziția lor, aș
a cum prevede anexa III.

Articolul 4

Cantitățile de zahăr ș
i cereale care se iau în considerare la calculul
taxelor suplimentare reduse la zahăr (AD S/Z) ș
i făină (AD F/M),
pentru mărfurile prevăzute în anexa II, sunt cele stipulate la
punctele B ș
i C din anexa II, pentru conținuturile respective de
zaharoză, zahăr invertit ș
i/sau izoglucoză ș
i, respectiv, amidon
ș
i/sau glucoză. Pentru alte mărfuri, aceste taxe suplimentare se
stabilesc luând în considerare numai produsele de bază din
sectorul zahărului sau al cerealelor.

Articolul 5

(1) Componentele agricole reduse ș
i, dacă este cazul, taxele
suplimentare reduse aplicabile fiecărei mărfi care beneficiază de o
asemenea reducere a taxei se obțin prin înmulțirea cantităților de
produse de bază relevante folosite de valoarea de bază prevăzută
în alineatul (2) ș
i prin adunarea acestor valori pentru toate
produsele de bază relevante folosite pentru această marfă.

(2) Valoarea de bază care trebuie luată în considerare la calcularea
componentelor agricole reduse ș
i, dacă este cazul, taxele
suplimentare reduse reprezintă valoarea în ECU prevăzută de
acordul în cauză sau determinată în conformitate cu acordul în
cauză.

(3) Atunci când un acord preferențial prevede o reducere a tari-
felor componentelor agricole pe produs în locul unei reduceri a
valorilor de bază, componentele agricole reduse se calculează
luând în considerare componentele agricole stabilite de Tariful
Vamal Comun ș
i prin aplicarea reducerilor prevăzute de acordul
privind țara în cauză.

(4) În cazul în care componenta agricolă redusă ș
i, dacă este
cazul, taxele suplimentare reduse stabilite în conformitate cu ali-
neatul (1) sunt mai mici de 2,4 ECU/100 kg, această componentă
ș
i/sau taxă este zero.

(5) Comisia publică sumele stabilite în conformitate cu prezentul
articol în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene. Dacă nu se pre-
vede în mod diferit în acordul cu țara respectivă, aceste valori se
aplică de la 1 iulie până la 30 iunie anul următor. Totuș
i, dacă atât
taxele, cât ș
i coeficienții aplicabili la produsele de bază rămân
neschimbați, valorile stabilite în temeiul prezentului articol rămân
neschimbate de către Comisie, care publică această informație în
Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Articolul 6

(1) Produsele finite care beneficiază de o componentă agricolă
redusă ș
i, dacă este necesar, de o taxă suplimentară redusă sau de
o reducere a taxelor în limitele contingentelor tarifare sunt stabi-
lite în acord sau sunt determinate în temeiul acordului referitor la
țara în cauză.
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(2) Dacă aceste reduceri sunt aplicabile în limitele contingentelor
tarifare, aceste contingente se stabilesc sau se fixează în temeiul
acordului respectiv.

Articolul 7

Dacă un acord prevede aplicarea unei anumite valori, fie că aceasta
face sau nu obiectul unei reduceri în cadrul unui anumit
contingent, ș
i dacă Tariful Vamal Comun al Comunității prevede
aplicarea unei taxe ad valorem, suma de plată nu poate depăș
i rata
maximă a tarifului vamal al Comunității.

Articolul 8

(1) În temeiul prezentului regulament, „mărfuri de origine”
înseamnă mărfuri care întrunesc condițiile stabilite de:

(a) protocolul 4 anexat la acordurile europene între Comunitatea
Europeană ș
i:

— Polonia,

— Ungaria,

— România,

— Bulgaria,

— Republica Cehă,

— Republica Slovacă;

(b) protocolul 3 anexat la acordurile cu:

— Lituania,

— Letonia,

— Estonia;

(c) protocolul 3 din Acordul de liber-schimb cu:

— Elveția,

— Norvegia,

— Islanda;

(d) protocolul 4 anexat la Acordul interimar între Comunitatea
Europeană ș
i statul Israel.

(2) În relațiile comerciale cu Turcia se aplică dispozițiile articole-
lor 17 – 23 din Decizia 96/142/CE a Consiliului (1), Decizia
nr. 1/95 a Consiliului de asociere CE – Turcia din 22 decembrie
1995 privind punerea în aplicare a fazei finale a Uniunii Vamale.

Articolul 9

Pentru cantitățile care depăș
esc contingentele stabilite,
componentele agricole aplicabile mărfurilor prevăzute în anexa B

la Regulamentul (CE) nr. 3448/93, dar la care nu se face referire
în dispozițiile specifice privind comerțul cu aceste mărfuri pentru
țările în cauză, precum ș
i componentele agricole aplicabile
mărfurilor specificate în aceste dispoziții, sunt cele din Tariful
Vamal Comun.

Atunci când contingentul presupune o reducere a taxelor ad
valorem, taxele aplicabile acestor mărfuri pentru cantitățile care
depăș
esc contingentele stabilite în dispozițiile menționate mai sus
sunt cele din Tariful Vamal Comun sau oricare altele prevăzute de
acord.

Articolul 10

(1) Contingentele tarifare prevăzute de prezentul regulament sunt
gestionate de către Comisie, care poate lua toate măsurile
administrative necesare pentru asigurarea unei gestiuni eficace.

(2) Dacă un importator prezintă într-un stat membru o declara-
ție de punere în liberă circulație care include o cerere pentru tra-
tamentul preferențial al mărfurilor prevăzute de prezentul regu-
lament ș
i dacă această declarație este acceptată de autoritățile
vamale, statul membru în cauză scade, aducând acest lucru la
cunoș
tința Comisiei, o cantitate corespunzătoare necesităților sale
din volumul contingentului respectiv.

Cererile de scădere, împreună cu data acceptării declarațiilor,
trebuie trimise fără întârziere Comisiei.

Scăderile sunt permise de Comisie pe baza datei de acceptare a
declarației de autorizare a liberei circulații de către autoritățile
vamale ale statului membru în cauză, în măsura în care soldul dis-
ponibil permite acest lucru.

(3) Atunci când un stat membru nu foloseș
te cantitățile scăzute,
le revarsă cât mai curând posibil în volumul contingentului cores-
punzător.

(4.)Atunci când cantitățile cerute depăș
esc soldul disponibil din
volumul contingentului, acestea se alocă proporțional cu cererile.
Comisia notifică statele membre cu privire la scăderile efectuate.

Articolul 11

Regulamentele (CE) nr. 1294/94 ș
i (CE) nr. 3238/94 se abrogă.

Articolul 12

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la publicarea
în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Se aplică de la 1 iulie 1996.(1) JO L 35, 13.2.1996, p. 1.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 25 iulie 1996.

Pentru Comisie

Martin BANGEMANN

Membru al Comisiei

03/vol. 19 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 121



ANEXA I

(per 100 kg de produs)

Codul NC Descriere
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kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13)

0403 Zară, lapte ș
i smântână covăsite,
iaurt, chefir ș
i alte tipuri de lapte ș
i
smântână acidificate sau fermentate,
concentrate sau nu, cu adaos de zahăr
sau alți îndulcitori, aromatizate sau
cu adaos de fructe, alune sau cacao

0403 10 – Iaurt:

– – aromatizat sau conținând adaos
de fructe sau cacao:

– – – sub formă de praf, granule sau
alte forme solide cu un conținut
de grăsimi din lapte:

0403 10 51 – – – – mai mic de 1,5 % 100

0403 10 53 – – – – între 1,5 % ș
i 27 % 100

0403 10 59 – – – – mai mare de 27 % 42 68

– – – altele, cu un conținut de
grăsimi:

0403 10 91 – – – – mai mic de 3 % 9 2

0403 10 93 – – – – între 3 % ș
i 6 % 8 5

0403 10 99 – – – – mai mare de 6 % 8 10

0403 90 – altele:

– – aromatizate sau cu adaos de
fructe sau cacao

– – – sub formă de praf, granule sau
alte forme solide, cu un
conținut de grăsimi din lapte:

0403 90 71 – – – –mai mic de 1,5 % 100

0403 90 73 – – – – între 1,5 % ș
i 27 % 100

0403 90 79 – – – – mai mare de 27 % 42 68

– – – altele cu un conținut în grăsimi
din lapte:

0403 90 91 – – – – mai mic de 3 % 9 2

0403 90 93 – – – – între 3 % ș
i 6 % 8 5

0403 90 99 – – – – peste 6 % 8 10

0405 Unt ș
i alte grăsimi din lapte; lactate
care se ung pe pâine:

0405 20 – produse lactate tartinabile:

0405 20 10 – – cu un conținut de grăsimi din
lapte între 39 % ș
i 60 % Vezi anexa II

0405 20 30 – – cu un conținut de grăsimi din
lapte între 60 % ș
i 75 % Vezi anexa II
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13)

0710 Legume congelate (negătite sau gătite
prin fierbere în apă sau la aburi)

0710 40 – porumb dulce 100 (a)

0711 Legume conservate temporar (de ex.
prin gazare cu dioxid de sulf, în sara-
mură, în apă sulfurată sau în alte
soluții conservante), dar care nu sunt
apte pentru consum imediat:

0711 90 – alte legume; amestecuri de legume:

0711 90 30 – – porumb dulce 100 (a)

1517 Margarină; amestecuri sau preparate
comestibile din grăsimi sau uleiuri
animale sau vegetale sau din
componente ale diferitelor grăsimi
sau uleiuri cuprinse în acest capitol,
altele decât grăsimile sau uleiurile
comestibile sau componentele lor
cuprinse la poziția 1516:

1517 10 – Margarină, cu excepția margarinei
lichide:

1517 10 10 – – cu un conținut de grăsimi din
lapte între 10 % ș
i 15 % 15

1517 90 – altele:

1517 90 10 – – cu un conținut de grăsimi din
lapte între 10 % ș
i 15 % 15

1704 Dulciuri din zahăr (inclusiv ciocolată
albă) fără cacao:

1704 10 – gumă de mestecat glazurată sau nu:

– – cu un conținut de zaharoză,
inclusiv zahăr invertit exprimat
ca zaharoză, de cel mult 60 %:

1704 10 11 – – – gumă lame 30 58

1704 10 19 – – – altele 30 58

– – cu un conținut de zaharoză inclu-
zând zahăr invertit exprimat ca
zaharoză de cel puțin 60 %:

1704 10 91 – – – gumă lame 16 70

1704 10 99 – – – altele 16 70

1704 90 – altele:

– – ciocolată albă 45 20

De la 1704 90 51
la 1704 90 99

– – altele
Vezi anexa II

1806 Ciocolată ș
i alte preparate cu
conținut de cacao:

1806 10 – cacao praf, cu adaos de zahăr sau
alți îndulcitori:

1806 10 20 – – cu un conținut de zaharoză
(inclusiv zahăr invertit exprimat
ca zaharoză) ș
i/sau izoglucoză,
exprimată ca zaharoză, cuprins
între 5 % ș
i 65 % 60

1806 10 30 – – cu un conținut de zaharoză
(inclusiv zahăr invertit exprimat
ca zaharoză) ș
i/sau izoglucoză,
exprimată ca zaharoză, cuprins
între 65 % ș
i 80 % 75
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13)

1806 10 90 – – cu un conținut de zaharoză
(inclusiv zahăr invertit exprimat
ca zaharoză) ș
i/sau izoglucoză,
exprimată ca zaharoză, mai mare
de 80 % 100

1806 20 – alte preparate în calupuri, tablete
sau bucăți cântărind mai mult de
2 kg sau în stare lichidă, de pastă,
praf, granule sau altă formă vrac, în
containere sau pachete cu un
conținut mai mare de 2 kg: Vezi anexa II

– – altele în calupuri, tablete sau
bucăți:

1806 31 – – – umplute Vezi anexa II

1806 32 – – – neumplute: Vezi anexa II

1806 90 – altele: Vezi anexa II

1901 Extract de malț; produse alimentare
din făină, griș
, amidon sau extract de
malț, fără conținut de cacao praf sau
cu un conținut de cacao praf mai mic
de 50 %, nespecificate sau neincluse
în altă parte; preparate alimentare din
mărfurile incluse la pozițiile de la
0401 la 0404, fără conținut de cacao
praf sau cu un conținut de cacao praf
de cel mult 10 %, nespecificate sau
neincluse în altă parte:

1901 10 – preparate pentru uzul copiilor, pre-
zentate pentru vânzarea cu amă-
nuntul Vezi anexa II

1901 20 – amestecuri ș
i aluaturi pentru pre-
pararea produselor de patiserie de
la poziția 1905 Vezi anexa II

1901 90 – altele:

– – extract de malț:

1901 90 11 – – – cu un conținut uscat de cel
puțin 90 % 195

1901 90 19 – – – altele 159

1901 90 91*
ș
i
1901 90 99

– – altele

Vezi anexa II

1902 Paste făinoase, gătite sau negătite,
umplute (cu carne sau alte produse)
sau preparate în alt mod, de ex.
spaghete, macaroane, tăiței, lasagna,
gnochi, ravioli, cannelloni, cuș
cuș
,
preparate sau nu:

– paste făinoase necongelate,
neumplute sau preparate în alt mod

1902 11 00 – – cu conținut de ouă 167

1902 19 – – altele:

1902 19 10 – – – fără conținut de făină, nici de
griș
 din făină de grâu comun 167

1902 19 90 – – – altele: 67 100

1902 20 – paste făinoase umplute, gătite sau
nu sau preparate în alt mod:

– – altele:

1902 20 91 – – – gătite 41

1902 20 99 – – – altele 116
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13)

1902 30 – alte paste făinoase gătite:

1902 30 10 – – uscate 167

1902 30 90 – – altele 66

1902 40 – cuș
cuș
:

1902 40 10 – – nepreparat 167

1902 40 90 – – altul 66

1903 Tapioca ș
i înlocuitori preparați în
prealabil din amidon, sub formă de
fulgi, granule, boabe, tărâțe sau alte
forme similare 161

1904 Produse alimentare obținute prin
expandarea sau prăjirea cerealelor
sau a produselor cerealiere (de ex.
fulgi de porumb); cereale sub formă
de boabe, altele decât porumbul,
semi-preparate sau preparate în alt
mod, neincluse sau specificate în altă
parte:

1904 10 – produse alimentare obținute prin
expandarea sau prăjirea cerealelor
sau a produselor cerealiere:

1904 10 10 – – obținute din porumb 213

1904 10 30 – – obținute din orez 174

1904 10 90 – – – altele 53 53 53 53

1904 20 – produse alimentare obținute din
fulgi neprăjiți de cereale sau prin
expandarea sau prăjirea cerealelor
sau a produselor cerealiere:

1904 20 10 – – preparate de tip musli pe bază de
fulgi neprăjiți de cereale, Vezi anexa II

– – altele

1904 20 91 – – – obținute din porumb 213

1904 20 95 – – – obținute din orez 174

1904 20 99 – – – altele 53 53 53 53

1904 90 – altele:

1904 90 10 – – orez 174

1904 90 90 – – – altele 174

1905 Pâine, produse de patiserie, cozonaci,
biscuiți ș
i alte produse de brutărie, cu
sau fără conținut de cacao; ostii,
prescuri, caș
ete goale de tipul celor
pentru uz farmaceutic, foi uscate din
făină, amidon sau feculă ș
i produse
similare:

1905 10 – piș
coturi 140

1905 20 – turtă dulce ș
i produse similare:

1905 20 10 – – cu un conținut de zaharoză mai
mic de 30 % (incluzând zahăr
invertit exprimat ca zaharoză) 44 40 25

1905 20 30 – – cu un conținut de zaharoză
cuprins între 30 % ș
i 50 % (inclu-
zând zahăr invertit exprimat ca
zaharoză) 33 30 45
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1905 20 90 – – cu un conținut în zaharoză de
50 % (incluzând zahăr invertit
exprimat ca zaharoză) 22 20 65

de la 1905 30 11
la 1905 30 99

– biscuiți dulci; gofră ș
i vafe
Vezi anexa II

1905 40 – pesmeți, pâine prăjită ș
i alte pro-
duse prăjite similare Vezi anexa II

1905 90 – altele:
1905 90 10 – – azimă 168
1905 90 20 – – ostii, caș
ete goale de tipul celor

folosite pentru uz farmaceutic,
prescuri, foi uscate din făină, ami-
don sau feculă 644

de la 1905 90 30
la 1905 90 90

– – altele
Vezi anexa II

2001 Legume, fructe, alune ș
i alte părți
comestibile de plante preparate sau
conservate în oțet de vin sau acid
acetic:

2001 90 – altele:
2001 90 30 – – porumb dulce (Zea mays var.

saccharata) 100 (a)
2001 90 40 – – ignamă, cartofi dulci ș
i alte părți

similare comestibile de plante cu
un conținut de amidon de cel
puțin 5 % 40 (a)

2004 Alte legume preparate sau conservate
în alt mod decât în oțet sau în acid
acetic, necongelate, altele decât
produsele de la poziția 2006:

2004 10 – cartofi:
– – altele:

2004 10 91 – – – sub formă de făină, făină inte-
grală sau fulgi Vezi anexa II

2004 90 – alte legume ș
i amestecuri de
legume:

2004 90 10 – – porumb dulce (Zea mays var.
saccharata) 100 (a)

2005 Alte legume preparate sau conservate
în alt mod decât în oțet sau în acid
acetic, necongelate, altele decât
produsele de la poziția 2006:

2005 20 – cartofi:
2005 20 10 – – sub formă de făină, făină inte-

grală sau fulgi Vezi anexa II
2005 80 – porumb dulce (Zea mays var.

saccharata) 100 (a)
2008 Fructe, nuci ș
i alte părți comestibile

de plante preparate sau conservate în
alt mod, cu sau fără adaos de zahăr
sau alți îndulcitori sau alcool, nespe-
cificate sau incluse în altă parte:
– altele, incluzând amestecurile, dar
excluzându-le pe cele de la subpo-
ziția 2008 19:

2008 99 – altele:
– – – fără adaos de alcool:
– – – – fără adaos de zahăr:

2008 99 85 – – – porumb, altul decât porumb
dulce (Zea mays var. saccharata) 100 (a)

2008 99 91 – – – – – ignamă, cartofi dulci ș
i părți
comestibile similare de
plante cu un conținut de
amidon de cel puțin 5 % 40 (a)
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2101 Extracte, esențe ș
i concentrate de
cafea, ceai sau yerba mate ș
i
preparate pe bază de astfel de pro-
duse sau pe bază de cafea, ceai sau
yerba mate; cicoare prăjită ș
i alți
substituți de cafea prăjiți ș
i extracte,
esențe ș
i concentrate din acestea:

– extracte, esențe ș
i concentrate din
cafea ș
i preparate pe bază de astfel
de extracte, esențe ș
i concentrate
sau pe bază de cafea:

2101 12 – – preparate pe bază de astfel de
extracte, esențe sau concentrate
sau pe bază de cafea:

2101 12 98 – – – altele Vezi anexa II

2101 20 – extracte, esențe ș
i concentrate de
ceai sau yerba mate ș
i preparate pe
bază de astfel de extracte, esențe
sau concentrate sau pe bază de ceai
sau yerba mate:

– – preparate:

2101 20 98 – – – altele Vezi anexa II

2101 30 – cicoare prăjită ș
i alte extracte ș
i
înlocuitori prăjiți de cafea, esențe ș
i
concentrate din acestea:

– – cicoare prăjită ș
i alți înlocuitori
prăjiți de cafea:

2101 30 19 – – – altele 137

– – extracte, esențe ș
i concentrate de
cicoare prăjită ș
i alți înlocuitori
prăjiți de cafea:

2101 30 99 – – – altele 245

2102 Drojdii (active sau inactive); alte
microorganisme unicelulare, moarte
(dar neincluzând vaccinurile de la
poziția 3002); prafuri de copt
preparate:

2102 10 – drojdii active:

– – drojdii pentru aluat:

2102 10 31 – – – uscate 425

2102 10 39 – – – altele 125

2105 00 Înghețată ș
i alte produse înghețate
comestibile, cu sau fără conținut de
cacao:

2105 00 10 – fără conținut de grăsimi din lapte
sau cu un conținut de grăsimi din
lapte de cel mult 3 % 25 10

– cu un conțimut de grăsimi din
lapte:

2105 00 91 – – cuprins între 3 % ș
i 7 % 20 23

2105 00 99 – – mai mare de 7 % 23 35

2106 Produse alimentare nespecificate sau
neincluse în altă parte:

2106 10 20*
ș
i
2106 10 80

– concentrate proteice ș
i substanțe
proteice texturate;

Vezi anexa II

2106 90 – altele:

2106 90 10 – – crochete de brânză 60

2106 90 92*
ș
i
2106 90 98

– – altele

Vezi anexa II
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2202 Ape, incluzând ape minerale ș
i ape
gazeificate, cu adaos de zahăr sau alți
îndulcitori sau aromatizate, ș
i alte
băuturi nealcoolice neincluzând
sucurile de fructe sau legume de la
poziția 2009:

2202 90 – altele:

– – altele, cu un conținut de grăsimi
obținut din produsele de la pozi-
țiile 0401 la 0404:

2202 90 91 – – – mai mic de 0,2 % 10 8

2202 90 95 – – – între 0,2 % ș
i 2 % 10 6

2202 90 99 – – – de 2 % sau mai mare 10 13

ex capitolul 29 II. ALCOOLURI Ș
 I DERIVAȚII LOR
HALOGENAȚI, SULFONAȚI,
NITRAȚI SAU NITROZAȚI

2905 Alcooli acrilici ș
i derivații lor
halogenați, sulfonați, nitrați sau
nitrozați

– alți alcooli polihidrici:

2905 43 – – manitol 300

2905 44 – – D-glucitol (sorbitol)

– – – în soluție apoasă:

2905 44 11 – – – – cu un conținut de manitol de
cel mult 2 %, calculat pe baza
conținutului în D-glucitol 172

2905 44 19 – – – – altele 90

– – – altele:

2905 44 91 – – – – cu un conținut de manitol de
cel mult 2 %, calculat pe baza
conținutului în D-glucitol 245

2905 44 99 – – – – altele 128

3302 Amestecuri de substanțe parfumate
ș
i amestecuri (incluzând soluțiile
alcoolice) bazate pe una sau mai
multe astfel de substanțe, de tipul
celor folosite ca materii prime în
industrie; alte preparate bazate pe
substanțe parfumate, de tipul celor
folosite la fabricarea băuturilor:

3302 10 – de tipul celor folosite în industria
alimentară sau a băuturilor:

– – de tipul celor folosite în industria
băuturilor:

– – – preparate conținând toți agenții
aromatizanți caracteristici unei
băuturi:

– – – – altele:

3302 10 29 – – – – – altele Vezi anexa II

3505 Dextrine ș
i alte tipuri de amidon
modificat (ex. amidon pregelatinizat
sau esterificat); adezivi pe bază de
amidon, dextrine sau alt amidon
modificat:

3505 10 – dextrine ș
i alte tipuri de amidon
modificat:

3505 10 10 – – dextrine 189

– – alte tipuri de amidon modificat:

3505 10 90 – – – altele 189
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3505 20 – adezivi:
3505 20 10 – – cu un conținut de amidon, de

dextrine sau de alte tipuri de ami-
don modificat mai mic de 25 % 48

3505 20 30 – – cu un conținut de amidon, de
dextrine sau de alte tipuri de ami-
don modificat cuprins între 25 %
ș
i 55 % 95

3505 20 50 – – cu un conținut de amidon, de
dextrine sau de alte tipuri de ami-
don modificat cuprins între 55 %
ș
i 80 % 151

3505 20 90 – – cu un conținut de amidon, de
dextrine sau de alte tipuri de ami-
don modificat de cel puțin 80 % 189

3809 Agenți de finisare, potențiatori de
culoare pentru accelerarea colorării
sau fixarea coloranților ș
i alte pro-
duse ș
i preparate (de ex. ornamente
preparate ș
i preparate pentru
mordansare) de tipul celor folosite în
industria textilă, a pielii ș
i a hârtiei
sau în industrii similare, nespecificate
sau neincluse în altă parte;

3809 10 – pe bază de substanțe amilacee:
3809 10 10 – – cu un conținut în aceste substanțe

mai mic de 55 % 95
3809 10 30 – – cu un conținut în aceste substanțe

cuprins între 55 % ș
i 70 % 132
3809 10 50 – – cu un conținut în aceste substanțe

cuprins între 70 % ș
i 83 % 161
3809 10 90 – – cu un conținut în aceste substanțe

mai mare de 83 % 189
3824 Lianți preparați pentru ș
abloane sau

forme de turnătorie; produse ș
i
preparate chimice din industria chi-
mică sau din cele conexe (inclusiv
cele formate din amestecuri de pro-
duse naturale), nespecificate sau
neincluse în altă parte; produse rezi-
duale din industria chimică sau din
cele conexe, nespecificate sau nein-
cluse în altă parte; produse reziduale
din industria chimică sau din cele
conexe, neincluse în altă parte:

3824 60 – sorbitol, altul decât cel de la subpo-
ziția 2905 44:
– – în soluții apoase:

3824 60 11 – – – cu un conținut de manitol de
cel mult 2 % calculat pe baza
conținutului de D-glucitol 172

3824 60 19 – – – altele 90
– – altele:

3824 60 91 – – – cu un conținut de manitol de
cel mult 2 % calculat pe baza
conținutului de D-glucitol 245

3824 60 99 – – – altele 128
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ANEXA II

(per 100 kg de produs)

Conținuturi în grăsimi din lapte, proteine din lapte;
din zaharoză, zahăr invertit ș
i/sau izoglucoză;

din amidon ș
i/sau glucoză

Lapte praf
degresat
(PG 2)

Lapte praf
integral
(PG 3)

Unt
(PG 6)

Zahăr
rafinat

Grâu
comun Porumb

kg kg kg kg kg kg

A. Fără conținut de grăsimi din lapte sau cu un conținut de grăsimi din lapte
mai mic de 1,5 % ș
i un conținut de proteine din lapte:

— între 2,5 % ș
i 6 % 14

— între 6 % ș
i 18 % 42

— între 18 % ș
i 30 % 75

— între 30 % ș
i 60 % 146

— de cel puțin 60 % 208

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între de 1,5 % ș
i 3 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 2,5 %:

3

— cu un conținut de proteine din lapte:

— între 2,5 % ș
i 6 % 14 3

— între 6 % ș
i 18 % 42 3

— 18 % ș
i 30 % 75 3

— între 30 % ș
i 60 % 146 3

— de cel puțin 60 % 208 3

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 3 % ș
i 6 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 2,5 %

6

— cu un conținut de proteine din lapte:

— între 2,5 % ș
i 12 % 12 20

— de cel puțin 12 % 71 6

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 6 % ș
i 9 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte de cel mult 4 %

10

— cu un conținut de proteine din lapte:

— între 4 % ș
i 15 % 10 32

— de cel puțin 15 % 71 10

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 9 % ș
i 12 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 6 %

14

— cu un conținut de proteine din lapte:

— între 6 % ș
i 18 % 9 43

— de cel puțin 18 % 70 14

130 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 03/vol. 19



(per 100 kg de produs)

Conținuturi în grăsimi din lapte, proteine din lapte;
din zaharoză, zahăr invertit ș
i/sau izoglucoză;

din amidon ș
i/sau glucoză

Lapte praf
degresat
(PG 2)

Lapte praf
integral
(PG 3)

Unt
(PG 6)

Zahăr
rafinat

Grâu
comun Porumb

kg kg kg kg kg kg

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 12 % ș
i 18 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 6 %

20

— cu un conținut de proteine din lapte:

— între 6 % ș
i 18 % 56 2

— de cel puțin 18 % 65 20

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 18 % ș
i 26 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 6 %

29

— cu un conținut de proteine din lapte de cel puțin 6 % 50 29

Cu un conținut de grăsimi din lapte cuprins între 26 % ș
i 40 %:

— fără conținut de proteine din lapte sau cu un conținut de proteine din
lapte mai mic de 6 %

45

— cu un conținut de proteine din lapte de cel puțin 6 % 38 45

Cu un conținut de grăsimi din lapte:

— între 40 % ș
i 55 % 63

— între 55 % ș
i 70 % 81

— între 70 % ș
i 85 % 99

— de cel puțin 85 % 117

B. Cu un conținut de zaharoză, zahăr invertit ș
i/sau izoglucoză:

— între 5 % ș
i 30 % 24

— între 30 % ș
i 50 % 45

— între 50 % ș
i 70 % 65

— de cel puțin 70 % 93

C. Cu un conținut de amidon ș
i/sau glucoză:

— între 5 % ș
i 25 % 22 22

— între 25 % ș
i 50 % 47 47

— între 50 % ș
i 75 % 74 74

— de cel puțin 75 % 101 101
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74
01

74
02

74
03

74
04

74
05

74
06

74
07

74
08

74
09

74
10

74
11

74
12

74
13

74
15

74
16

74
17

74
20

74
21

≥
18

74
60

74
61

74
62

74
63

74
64

74
65

74
66

74
67

74
68

x
74
70

74
71

74
72

x
74
75

74
76

x
x

x

≥
12
<
18

≥
0
<
6

79
40

79
41

79
42

79
43

79
44

79
45

79
46

79
47

79
48

79
49

79
50

79
51

79
52

79
53

79
55

79
56

79
57

79
58

79
59

≥
6
<
18

75
00

75
01

75
02

75
03

75
04

75
05

75
06

75
07

75
08

75
09

75
10

75
11

75
12

75
13

75
15

75
16

75
17

75
20

75
21

≥
18

75
60

75
61

75
62

75
63

75
64

75
65

75
66

75
67

75
68

x
75
70

75
71

75
72

x
75
75

75
76

x
x

x

≥
18
<
26

≥
0
<
6

79
60

79
61

79
62

79
63

79
64

79
65

79
66

79
67

79
68

79
69

79
70

79
71

79
72

79
73

79
75

79
76

79
77

79
78

79
79

≥
6

76
00

76
01

76
02

76
03

76
04

76
05

76
06

76
07

76
08

76
09

76
10

76
11

76
12

76
13

76
15

76
16

x
76
20

x

≥
26
<
40

≥
0
<
6

79
80

79
81

79
82

79
83

79
84

79
85

79
86

79
87

79
88

x
79
90

79
91

79
92

x
79
95

79
96

x
x

x
≥
6

77
00

77
01

77
02

77
03

x
77
05

77
06

77
07

77
08

x
77
10

77
11

77
12

x
77
15

77
16

x
x

x

≥
40
<
55

77
20

77
21

77
22

77
23

x
77
25

77
26

77
27

77
28

x
77
30

77
31

77
32

x
77
35

77
36

x
x

x
≥
55
<
70

77
40

77
41

77
42

x
x

77
45

77
46

77
47

x
x

77
50

77
51

x
x

x
x

x
x

x
≥
70
<
85

77
60

77
61

77
62

x
x

77
65

77
66

x
x

x
77
70

77
71

x
x

x
x

x
x

x
≥
85

77
80

77
81

x
x

x
77
85

77
86

x
x

x
x

x
x

x
x

x
x

x
x

(1
)
A
m
id
on
/g
lu
co
ză

Co
nț
in
ut
ul
de
am
id
on
di
n
pr
od
us
(a
s ,a
cu
m
es
te
pr
ez
en
ta
t),
pr
od
us
el
e
lu
id
e
de
gr
ad
ar
e,
ad
ic
ă
to
ți
po
lim
er
ii
gl
uc
oz
ei
,s ,
ig
lu
co
za
,d
et
er
m
in
aț
ic
a
gl
uc
oz
ă
s ,i
ex
pr
im
aț
ic
a
am
id
on
(p
e
ba
ză
de
su
bs
ta
nț
ă
us
ca
tă
de
pu
rit
at
e
10
0
%
;f
ac
to
ru
ld
e
co
nv
er
sie

al
gl
uc
oz
ei
în
am
id
on
:0
,9
).

To
tu
s ,i,
da
că
se
de
cl
ar
ă
un
am
es
te
c
de
gl
uc
oz
ă
s ,i
fr
uc
to
ză
(s
ub
or
ic
e
fo
rm
ă)
s ,i/
sa
u
se
co
ns
ta
tă
pr
ez
en
ța
lu
iî
n
pr
od
us
e,
ca
nt
ita
te
a
de
gl
uc
oz
ă
ca
re
se
ia
în
ca
lc
ul
ul
de
m
ai
su
s
es
te
ce
a
ca
re
se
af
lă
în
ex
ce
s
fa
ță
de
co
nț
in
ut
ul
în
fr
uc
to
ză
al
pr
od
us
el
or
.

(2
)
Z
ah
ar
oz
ă/
za
hă
ri
nv
er
tit
/iz
og
lu
co
ză

Co
nț
in
ut
ul
de
za
ha
ro
ză
di
n
pr
od
us
e
(a
s ,a
cu
m
es
te
pr
ez
en
ta
t),
îm
pr
eu
nă
cu
za
ha
ro
za
ob
țin
ut
ă
di
n
ex
pr
im
ar
ea
ca
za
ha
ro
ză
a
or
ic
ăr
ui
am
es
te
c
de
gl
uc
oz
ă
s ,i
fr
uc
to
ză
(s
um
a
ar
itm
et
ic
ă
a
ca
nt
ită
țil
or
di
n
ac
es
te
do
uă
za
ha
rid
e
în
m
ul
țit
ă
cu
0,
95
)

de
cl
ar
at
ă
(s
ub
or
ic
e
fo
rm
ă)
s ,i/
sa
u
co
ns
ta
ta
tă
în
co
m
po
ne
nț
a
pr
od
us
el
or
.

To
tu
s ,i,
da
că
co
nț
in
ut
ul
de
fr
uc
to
ză
di
n
pr
od
us
e
es
te
m
ai
m
ic
de
câ
tc
on
țin
ut
ul
de
gl
uc
oz
ă,
ca
nt
ita
te
a
de
gl
uc
oz
ă
ca
re
se
ia
în
ca
lc
ul
ul
de
m
ai
su
s
va
fi
o
ca
nt
ita
te
eg
al
ă,
ca
gr
eu
ta
te
,c
u
ca
nt
ita
te
a
de
fr
uc
to
ză
.

N
ot
ă:
în
to
at
e
ca
zu
ril
e,
da
că
se
de
cl
ar
ă
un
pr
od
us
de
hi
dr
ol
iz
ă
al
la
ct
oz
ei
s ,i/
sa
u
se
co
ns
ta
tă
pr
ez
en
ța
ga
la
ct
oz
ei
pr
in
tr
e
za
ha
rid
e,
at
un
ci
ca
nt
ita
te
a
de
gl
uc
oz
ă
eg
al
ă
cu
ca
nt
ita
te
a
de
la
ct
oz
ă
se
sc
ad
e
di
n
co
nț
in
ut
ul
to
ta
lî
n
gl
uc
oz
ă
în
ai
nt
e
de
ef
ec
-

tu
ar
ea
or
ic
ăr
ui
al
tc
al
cu
l.

(3
)
Pr
ot
ein
e
di
n
la
pt
e

Ca
ze
in
el
e
s ,i/
sa
u
ca
ze
in
aț
ii
pr
ez
en
ți
în
pr
od
us
e
nu
vo
r
fi
co
ns
id
er
aț
ic
a
pr
ot
ei
ne
di
n
la
pt
e
da
că
pr
od
us
el
e
nu
au
ni
ci
un
co
ns
tit
ue
nt
de
or
ig
in
e
la
ct
ic
ă.

U
n
co
nț
in
ut
de
gr
ăs
im
e
la
ct
at
ă
m
ai
m
ic
de
1
%
s ,i
un
co
nț
in
ut
de
la
ct
oz
ă
m
ai
m
ic
de
1
%
în
pr
od
us
e
nu
su
nt
lu
at
e
în
co
ns
id
er
ar
e
ca
fii
nd
al
ți
co
ns
tit
ue
nț
id
e
or
ig
in
e
la
ct
ic
ă.

La
ef
ec
tu
ar
ea
fo
rm
al
ită
țil
or
va
m
al
e,
pe
rs
oa
na
în
ca
uz
ă
tr
eb
ui
e
să
in
cl
ud
ă
în
de
cl
ar
aț
ie
:„
sin
gu
re
le
co
m
po
ne
nt
e
di
n
la
pt
e:
ca
ze
in
ă/
ca
ze
in
at
”,
da
că
es
te
ca
zu
l.
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